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Vilanova Vella
Old Town
Casco viejo

La Geltrú

Zona centre
Center zone
Zona centro

Baix-a-mar
The Fishing Village
Frente marítimo
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www.vilanova.cat/copaamericavng
@ajuntamentvng
#ElBatecDelMar #CopaAmèricaVNG #VilanovaTurisme

3

4

i Informació Copa Amèrica
America’s Cup information
Información Copa América

Tren / Train

Bus

Parada de taxis / Taxi stop

Hospital

CAP / Health center / Centro sanitario 

Farmàcia / Pharmacy / Farmacia

Policia Local / Local Police / Policía Local

Mossos d’Esquadra / Police / Policía

Aparcament PMR gratuït / Free PMR 
Parking / Aparcamiento PMR gratuito 

Aparcament Bicis gratuït / Free Bike 
Parking / Aparcamiento bicis gratuito 

H
CAP

OFICINA MUNICIPAL DE TURISME
TOURIST OFFICE
OFICINA MUNICIPAL DE TURISMO
Pg. del Carme - Parc de Ribes Roges
www.vilanovaturisme.cat
@vilanovaturisme
+ 34 93 815 45 17

MUSEUS / MUSEUMS /MUSEOS
www.patrimonivng.cat

Mobilitat en cotxe
Car mobility
Movilidad en coche

Mobilitat a peu
Pedestrian mobility
Movilidad peatonal

Aparcament (cotxes)
Parking (cars)
Aparcamiento (coches) 

Zona ITV Vilanova
Rda. Europa (120)

Zona Rda. Europa
C. Roquetes, 13 (1.000)

Zona poliesportiva
Rda. Ibèrica, 62 (350)

Zona aparcament Hospital 
Sant Antoni – C. Bages (450)

Zona Rbla. Torre de l’Onclet
Parc comercial Vilanova (400) 

Bus llançadora gratuït
Free shuttle bus
Bus lanzadora gratuito

Race Village

Seguiment de la regata
Beach area view
Seguimiento de la regata

Zona de la regata*
Race zone*
Zona de regata*

Zona d’espectadors
des de l’aigua*
Spectator area from the sea*
Zona de espectadores
desde el agua*

Zona restringida TV*
TV restricted zone*
Zona restringida TV*

Espai patí català*
Patí català Space*
Espacio patín catalán*

Pantalla / Screen / Pantalla

Només amb acreditació*
Acredited Only*
Solo con acreditación*
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DIA 1 / DAY 1 / DÍA 1
DIJOUS / THURSDAY / JUEVES
14 SEPT

DIA 2 / DAY 2 / DÍA 2 
DIVENDRES / FRIDAY / VIERNES
15 SEPT

DIA 3 / DAY 3 / DÍA 3 
DISSABTE / SATURDAY / SÁBADO
16 SEPT

DIA 4 / DAY 4 / DÍA 4 
DIUMENGE / SUNDAY / DOMINGO
17 SEPT

OBERTURA
OPENING
APERTURA

1R DIA DE CURSA
FIRTS DAY OF RACING
1 er DÍA DE CARRERA

2N DIA DE CURSA
SECOND DAY OF RACING

2 o DÍA DE CARRERA

3R DIA DE CURSA - FINAL
THIRD AND FINAL DAY OF RACING

3 er DÍA DE CARRERA - FINAL

11.00
“El món a Rac1” / Ràdio en directe “El món 
a Rac1” / Live radio broadcast “El món a 
Rac1”  9 - 12h

Race Village obert al públic
Race Village open to public
Race Village abierto al público

Race Village obert al públic
Race Village open to public
Race Village abierto al público

11.30 - 12.30 Salvamar Cirkus Espectacle familiar /
Family show / Espectáculo familiar

12.00
Race Village obert al públic
Race Village open to public
Race Village abierto al público

Race Village obert al públic
Race Village open to public
Race Village abierto al público

12.15 - 13.35 Roda de premsa* / Official Press Conference*/ 
Rueda de prensa (Media center)*

12.30 - 13.00 Cursa de patí català / Pati Catalan Racing / 
Carrera de patí catalán

Cursa de patí català / Pati Catalan Racing / 
Carrera de patí catalán

14.00 - 15.00
Entrevistes a gent de mar
Sea people interviews  
Entrevistas a gente de mar

Entrevistes a gent de mar
Sea people interviews  
Entrevistas a gente de mar

Entrevistes a gent de mar
Sea people interviews  
Entrevistas a gente de mar

Entrevistes a gent de mar
Sea people interviews  
Entrevistas a gente de mar

15.00 - 15.30 Espectacle pre-cursa /
Pre-race show / Espectáculo pre-regata

Espectacle pre-cursa /
Pre-race show / Espectáculo pre-regata

Espectacle pre-cursa /
Pre-race show / Espectáculo pre-regata

Espectacle pre-cursa /
Pre-race show / Espectáculo pre-regata

15.30 - 17.30
Cursa de pràctica*
Practice racing* / Carrera de práctica*
Platja / Beach / Playa - Pg. de Ribes Roges

Cursa dia 1*
Racing Day 1* / Carrera dia 1*
Platja / Beach / Playa - Pg. de Ribes Roges

Cursa dia 2*
Racing Day 2* / Carrera dia 2*
Platja / Beach / Playa - Pg. de Ribes Roges

Cursa dia 3. Final*
Racing Day 3. Final* / Carrera dia 3. Final*
Platja / Beach / Playa - Pg. de Ribes Roges

17.30 - 18.30 Castellers
Castellers show / Castellers

Falcons
Falcons Human Figures Show / Falcons

Comparsa 
Comparsa Carnival Show / Comparsa

Exhibició de bestiari i balls populars
Exhibition of bestiary & popular dances 
Exhibición de bestiario y bailes populares

18.00 - 18.45 Espectacle post-cursa /
Post-race show / Espectáculo post-regata

Espectacle post-cursa /
Post-race show / Espectáculo post-regata

Espectacle post-cursa /
Post-race show / Espectáculo post-regata

Espectacle post-cursa /
Post-race show / Espectáculo post-regata

18.45 - 19.30
Cerimònia de lliurament de premis
Prizegiving Ceremony
Ceremonia de entrega de premios

19.00 - 20.00 Cerimònia d'obertura / Opening Ceremony / 
Ceremonia de apertura

19.30 - 21.30 Música. Inxa BrassBand
Inxa Brass Band Musical show
Música. Inxa Brass Band

20.00 - 22.00
Concert de jazz
Jazz Concert
Concierto de jazz

Música. La petita Havana
La petita Havana Show
Música. La petita Havana

Música. Banda Mestre Montserrat
Music. Banda Mestre Montserrat
Música. Banda Mestre Montserrat

22.00 Tancament del Race Village
Race Village closed / Cierre del Race Village

23.00 Tancament del Race Village
Race Village closed / Cierre del Race Village

Tancament del Race Village
Race Village closed / Cierre del Race Village

Tancament del Race Village
Race Village closed / Cierre del Race Village

ACTIVITATS REGATA COPA AMÈRICA  /  ACTIVITIES AMERICA’S CUP REGATTA  /  ACTIVIDADES REGATA COPA AMÉRICA 

Només amb acreditació* /Acredited Only* / Solo con acreditación*

ZONA D’ESPECTADORS D’AIGUA, RESERVA D’ESPAIS AL WEB / SPECTATORS AREA FROM THE SEA, RESERVATION OF SPACES ON THE WEB /ZONA DE ESPECTADORES DESDE EL AGUA, RESERVA DE ESPACIOS EN EL WEB   americascup.com

EXPERIÈNCIES GASTRONÒMIQUES AL RACE VILLAGE
RACE VILLAGE GASTRONOMIC EXPERIENCES
EXPERIENCIAS GASTRONÓMICAS EN EL RACE VILLAGE

Seu amfitriona

Seu de la regata preliminar

RESTAURANTS AMB PRODUCTE DE LA LLOTJA DE VILANOVA
RESTAURANTS WITH PRODUCTS FROM THE VILANOVA FISH MARKET
RESTAURANTES CON PRODUCTO DE LA LONJA DE VILANOVA
La Malaxica / Els Bessons / Cafè del Mar / L’Hac / Taverna Kurama / Sa Barra

CELLERS DEL MASSÍS DEL GARRAF
WINERIES OF THE GARRAF MASSIF
BODEGAS DEL MACIZO DEL GARRAF
Celler 7 Pams / Finca Viladellops / La vinya del sastre / Puigbatet / Foresta / Torre del Veguer

BEGUDES I FOODTRUCKS / DRINKS & FOODTRUCKS / BEBIDAS & FOODTRUCKS
Cervesa / beer / cerveza Estrella Damm • Refrescs / soft drinks / refrescos Coca-Cola.
Foodtrucks Enrique Tomás, Cafè Chrome i Corazón de Agave.
Gelats / ice cream / helados Dino.

Fonts d’aigua gratuïta, porta el teu got / free water fountains, bring your own glass /
Fuentes de agua gratuïta, trae tu vaso.

Copa Amèrica 2024 Emirates Team New Zealand / American Magic / Red Bull Alinghi i Luna Rossa 
Prada / Botiga merchandising Copa Amèrica/ Merchandising shop America’s Cup / Tienda merchandi-
sing Copa América Isdin i Morchem.

EXPOSICIÓ ITINERANT “PARLEM DEL MAR PER PARLAR DE NOSALTRES” AL RACE VILLAGE DE LA FUNDACIÓ 
BARCELONA CAPITAL NÀUTICA / TRAVELING EXHIBITION. “LET’S TALK ABOUT THE SEA TO TALK ABOUT US” 
IN RACE VILLAGE BY BARCELONA CAPITAL NÀUTICA FOUNDATION / EXPOSICIÓN ITINERANTE “HABLEMOS DEL 
MAR PARA HABLAR DE NOSOTROS” EN EL RACE VILLAGE DE LA FUNDACIÓN BARCELONA CAPITAL NÁUTICA

App Vilanova

ESTANDS / STANDS RACE VILLAGE

PAILEBOT SANTA EULÀLIA - DISSABTE I DIUMENGE / SATURDAY AND SUNDAY / SÁBADO Y DOMINGO
Presència del veler centenari al Port de VNG / Presence of the centennial sailboat in the port of VNG /
Presencia del velero centenario en el Puerto de VNG. 
ESPAI VIU COMERÇ - PL. DE LES NEUS, DE 19 A 21 H 
Tapes, begudes i còctels amenitzat amb un DJ en directe / Tapas, drinks and cocktails with a live DJ. / 
Tapas, bebidas y cócteles amenizado con un DJ en directo.
ESPAI FAR - DISSABTE 16 DE SETEMBRE, 18.30 A 20 H
Presentació del llibre “Catalunya en patí de vela” de Daniel Romaní i il·lustracions de Elisabet Capdevila / 
Presentation of the book “Catalunya en patí de vela” by Daniel Romaní and illustrations by Elisabet Capdevila / 
Presentación del libro “Catalunya en patí de vela” de Daniel Romaní e ilustraciones de Elisabet Capdevila.

BOTIGUES OBERTES EL DIUMENGE / SHOPS OPEN ON SUNDAY / TIENDAS ABIERTAS EL DOMINGO

ALTRES ACTIVITATS / OTHER ACTIVITIES / OTRAS ACTIVIDADES 


